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From Pagan Protreptic to Christian Homily:
Iamblichean Intertextuality in Joseph Bryennios

Intertextuality permeates virtually every aspect of Byzantine literary pro-
duction,! reflecting an enduring engagement with the textual legacy of the
past.? Homiletic literature, situated at the intersection of moral instruction,
theology, and public performance, provided particularly fertile ground for
such practices, as preachers regularly integrated biblical, patristic, and clas-
sical material into their discourses.®> Among late Byzantine authors, Joseph
Bryennios (c. 1350—c. 1431) stands out for the density and sophistication
of his intertextual techniques. His writings reveal a sustained process of
textual selection, adaptation, and recomposition, through which inherited
authorities were repurposed in service of contemporary pastoral, theologi-
cal, and ideological concerns.* While the biblical and patristic dimensions
of this phenomenon are readily apparent, Bryennios’ engagement with the
classical tradition remains less explored. Although his fondness for Sto-
icism and Marcus Aurelius has long been recognized,’ recent research has

1. Cf. CHARIS MESSIS — STRATIS PAPAIOANNOU, Memory: Selection, Citation,
Commonplace. In: STRATIS PAPAIOANNOU (ed.), The Oxford Handbook of Byzantine
Literature. Oxford 2021, p. 144: “...yet the fact remains that intertextuality is omnipresent
in Byzantine literature.’

2. My understanding of intertextuality follows GERARD GENETTE, Palimpsestes: La
littérature au second degré. Paris 1982. At this juncture, two terminological clarifications
are in order. According to GENETTE’s model (Palimpsestes, pp. 11-14), the hypotext
denotes the antecedent text upon which a subsequent work is grafted, while the Ayper-
text designates the later text produced through processes of transformation, adaptation, or
transposition.

3. For a collection of case studies on intertextuality in Byzantine literature (including
epideictic rhetoric and homiletics), see GIULIA GOLLO — CRISTIAN I. DUMITRU (eds.),
Variations and Functions of Intertextuality in Byzantine Literature (Routledge Research
in Byzantine Studies). London — New York forthcoming.

4. For a comprehensive literary and theological investigation of his oeuvre, see CRIS-
TIAN I. DUMITRU, The Orations of Joseph Bryennios. Rhetoric, Theology, and Intertex-
tuality in Late Byzantium (Doctoral Dissertation). Bucharest — Cologne 2026.

5. D. A. REEs, Joseph Bryennius and the Text of Marcus Aurelius’ Meditations.
Classical Quarterly 50 (2000) pp. 584-596.
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shown that his philosophical horizon was considerably broader, extending
to Middle- and Neoplatonic authors such as Plutarch and especially Plot-
inus, on whose Enneads he drew in the articulation of his Trinitarian di-
agrams.® The evidence examined below adds a further dimension to this
picture by bringing together the currently identifiable traces of Bryennios’
engagement with lamblichos’ Protrepticus.” Although REES briefly noted
the dependence of two of the passages discussed below on Iamblichos,® he
did not pursue the observation further. As a result, the evidence has never
been considered as a coherent group, nor have the rhetorical and performa-
tive functions of these borrowings within Bryennios’ Homiliary received
detailed analysis. The present note offers the first sustained assessment of
these excerpts® and advances some preliminary observations concerning
their adaptation and rhetorical function within their new homiletic setting.

The intertexts discussed here occur in Bryennios’ so-called Constantinopo-
litan Homiliary, the collection of 44 orations that he delivered in the capital
city between 1404-1422.1° Closely associated with both ecclesiastical and
imperial circles, Bryennios addressed audiences drawn from all walks of
life: from political leaders, magnates, and foreign ambassadors, to schol-
ars, hierarchs, and ordinary people. His homilies typically combined doc-
trinal exposition with an ethical section (1|01k6v) designed to encourage
moral reform and spiritual vigilance. These exhortatory passages were fre-
quently composed as mosaics of biblical, patristic, and classical materials,

6. See DuMITRU, The Orations, passim.

7. All references to the Protrepticus come from HERMENEGILDUS PISTELLI (ed.),
Iamblichi Protrepticus ad fidem codicis Florentini. Leipzig 1888. For lamblichos and his
place within the Neoplatonic tradition, see GREGORY SHAW, Theurgy and the Soul: The
Neoplatonism of Iamblichus. University Park PA 1995; JOHN DILLON, Iamblichus of
Chalcis and His School. In: LLoYD P. GERSON (ed.), The Cambridge History of Philos-
ophy in Late Antiquity, 1. Cambridge 2010, pp. 358-374. On the Protrepticus in particular,
see JOHAN C. THOM, Protreptic and Pythagorean Sayings: lamblichus’s Protrepticus.
In: OLGA ALIEVA — ANNEMARE KOTZE — SOPHIE VAN DER MEEREN (eds.), When
Wisdom Calls: Philosophical Protreptic in Antiquity (Monothéismes et Philosophie 24).
Turnhout 2018, pp. 71-88 (with further references). The Byzantine reception of Neopla-
tonism has sparked increasing scholarly interest; see, among other publications, SERGEI
MARIEV (ed.), Byzantine Perspectives on Neoplatonism (Byzantinisches Archiv — Series
Philosophica 1). Boston — Berlin 2017.

8. Cf. REEs, Joseph Bryennius, p. 595; see below.

9. It should also be underlined that, apart from the passages discussed here, no explicit
references to lamblichos have yet been identified in Bryennios’ oeuvre.

10. For his life and career, see NIKOLAOS TOMADAKES, XvAlafog Pulaviivdv pe-
Aet®dv Kol kewévav. Athens 1961, pp. 491-611.
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adapted and woven together without explicit attribution in accordance with
the rhetorical aims of each occasion. It is against this backdrop of inter-
textual composition and moral exhortation that Bryennios’ appropriations
from Iamblichos’ Protrepticus are best understood.

Accordingly, our main evidence stems from the n0wdv of the Second Ora-
tion on the Divine Trinity delivered in the Palace of Blachernae, probably
in early 1422.11 Having concluded his dense theological segment on dia-
grams and the categories of ‘middle’ and ‘extremity’ within the Trinity,'2
Bryennios begins ex abrupto his admonitions as follows:!?

[§11] AAAa tadTa ey T0ig dupryvooial mepi ueGOTHTOS KOl GKPOTHTOG,
7l EkaoTov gl 0lo TV &v Tj] Ociq Tpiadr Tpoowmwv, Emi 100 TOPOV-
T0G GPKET" OET O TQ ExOueVa. TOOTV ToIEDETOOL EIC ETEPAY BKpPOaTY,
EKETVO TOPAKOAECAVTAS TPOTEPOV TNV VUETEPOY GYATHV, TPOTYOVUE-
vog pev otoyblesOar v TS Yoyic dyaddv, kol tdAAa Tiig yuyfig
gveka mpdrtev, T0D 8¢ cmpatog Empereicat dvapépovtag TV ov-
ToD €mpédelav €ml TV THS WYoyhic danpeciov: Kol T xpHUATe KTO-
oBat d1 TO oD, TAVTA 08 THG YLYTC Eveka dlatdTTely, Kal TV TG
Yoyfic dpyovcs®dv duvapemv (= Protr. V, pp. 272-28'%): 16v Mue-
TEPOV YAP KTNUATOV, LETO Oedv, Wyoyn 10 Bstotatov. Ta 6 fpétepa
Tt v €0Ti TAGL TO PEV Kpeitto kal dueive deondlovta, Ta
8¢ frto kol xelpw dodAa- T SeomdlovTa oDV TPOTIUNTEOV TMV S0V-
AEVOVTOV: OVT® TE TNV YuNV UETO OOV TOV GAL®V TPOTIUNTEOV
mvtov. Tud 6& oty ovy 0 yeipova €k Bedtiovog anepyaldpevoc,

11. The Second Oration on the Divine Trinity belongs to Bryennios’ celebrated cycle
of Twenty-One Trinitarian Homilies, delivered in 1421-1422 at the behest of Emperor
Manuel II Palaiologos. Composed in the context of renewed union negotiations with the
papacy and the anticipated arrival of a Western delegation in Constantinople, the series
aimed to provide the Orthodox populace with a systematic exposition of Trinitarian doc-
trine and to reinforce confessional identity before the expected theological debates. For
more details, see DUMITRU, The Orations, passim, and GABRIEL PATACSI, Joseph
Bryennios et les discussions sur un concile d’union (1414-1431). Kinpovopia 5 (1973)
pp- 73-96.

12. For Bryennios’ optic and diagrammatic thinking, see DUMITRU, The Orations, pp.
261-281, 317-337.

13. The snippet quoted below stems from Second Oration on the Divine Trinity §§11—
12, in EUGENIOS BOULGARES, Toone povoyod tod Bpuevviov 1a evpebdévta, 1. Thes-
saloniki 1991, pp. 525385318 (henceforth cited as BOULGARES I). The exact references
from the Protrepticus follow in brackets after each appropriated segment, with the ex-
ception of the italicized text, which marks the portions not borrowed from Iamblichos; the
words/morphemes in bold illustrate Bryennios’ additions to/modifications of the hypotext.
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000’ 6 KOK®V Kol HETOUELEING EUMITADY, 00O’ O PELY®V TOVG Emall-
VOUUEVOLE TTOVOLS: ATLOV Yap avThyv Epyaletat 6 T0100T0G 008’ O
QEVY®V TOV ETOVETOV BAvaToV: TNV Yap AOGV TV Ao T0D GMOUATOG,
Kol TG WYuyfic v ko’ Eavtnv Lonv, duoyepaivetl dv 0 T0100T0G: 00O’
0 Thg apeti|g TPOTIUDY, KAALOG, T| YpLOTA: TGV VAP XEPOVOV OVT®
TNV KPEITTOVA YOy V KATUOEESTEPAY ATOPAIVEL: pin TOTVVV £0TL TIUN
TG Yoy, N Kot Tov 0pBov Adyov N, Kal 1] KaTd VOOV THG Y-
¥fic Tehetdtng (= Protr: 'V, pp. 29°728-30'4)- 10 82 yévorr’ dv 1®
iyvedoot kal AaPEIV 0 ThvTov dptoTov, Kol ELOVTa, TEAELOV oD KO
Euvoikelv TOv €nidoutov Biov: Todto 8¢ 0VdEV Ao EoTiv, T} dedVTMG
P0GoQELY (= Protr. V, p. 30"°19): siyovy tov Odv, &pyoig uev oéferv,
A0Y01g 08 Duvelv, Evvoig 0¢ TIUay, Kol voOy Tpooktaolal del- vonoews
YOp KOL VOD T0. TAVTO. AIPETA TOIG AvBpdmoils, Eimep aichnoemg uev Kai
vob agapedeig avOpmTOg, PLTH YivETOL TAPATANGLOG VOO 08 HOVOV
apnpnuévog EkOnprodtar: dAoyiog 8¢ aparpedels, kol pEvav &v v@
opotodton Oed. [§12] Katapyntéov odv eic dHvapy tiig dloyiog to
7éon, taig 8¢ 100 vod kabapaic Evepyelang, Kol €ig Eavtodv, Kol TO
Oelov apopdoaig ypnotéov: Kai taig dieEd6do1c Tod vod Civ peretn-
€OV, TAV TO THG TPOGOYNG OUUA Kol TOV EpMOTA €I TODTO CLVAYAVTOG
(= Protr. V, p. 35'%22)- xoi ta¢ mpaelg kol mévto TdAA, TPOg VoDV
Kai tov Oedv ovvtaktéov (= Protr. V, p. 3673).Yaeppdiier 6¢ 10
7S YPNOEWS TOVTHS DPEAUOV, TATAY YOAETOTNTAO KOL TOVOV: TV YOP
YOAETOTNTA THG KTNOEWC, VTodeeoTtépay Exel TOD peyEBoLs TG dPe-
Aetac (= Protr. VI, p. 37°%25).008¢ Sel ypnudtov pév &vexo mheiv
¢n’ Atyvntov, kai Tavaiv, kai ‘Hpaxielovg otnrog, Koi moAhdkig
Kvduvedety, 510 8’ adTo Tayadov undiv moveiv, unde Samavav- 1,
e pév avdpamodddovg {wic, kai Tod un &b (v, Kol Katd Oov,
YAMyeoOat, kol Td pev ypnpota {nteilv, Tdv 08 KoAdv pundepiov Emt-
péretay mogicOon apdmay (= Protr: VI, p. 4047711 "H toivuv £mi-
peintéov ThS Yuyis, | xoipew eimodot 1@ Civ dmtéov évtedbev: ag
8o ye mvta pAvapia Tig Eotkev givan kol Afjpog (= Protr: VIII, p.
4818_21).

The preacher continues his paraenesis through a patchwork of silent ap-
propriations from other authorities, and then adds:

‘O0ev toic molaiois éxeivo mepilooopntol, «&l fodAel yvdvar Ogdv,

14. Bryennios recycles this short segment from his own Farewell Oration to the Cre-
tans §3 (scripsit 1402), in EUGENIOS BOULGARES, Twone povayod tod Bpuevviov 1a
maporeumdpeva. Thessaloniki 1991, p. 64!°72! (henceforth cited as BOULGARES I1I).
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npoAafov yv@bt cavtdovy (= Anthony the Monk, Melissa I, PG 136,
960%%)- xai méAiv, «8oTig Aveddoat 0idg Té 6Tt mAvTo TO Yévea [ex
ed. yiveton correxi], Vo piov Te Kol TV aOTV ApYNV, Kol TIAY GUV-
Ocivai e kai cuvopldunoacdol, 00Tog Sokel Lot Kai GoPMOTUTOG TUEV
kol avain0éototog: Emel &l kai KaAdy Gomidy e0pnKéval, 4’ 6c
duvatdg €ogital TOV Oedv Katoyeiohal, kol wavra T &v T® oToL-
¥£T0 T Ekeivov Katakeympnpéve,'® koi todtav appotiiatov 630V
EKTOPLoALEVOV TQ) VO, KoT' 00Ty Opradiuey, Koi teleodpoudcat
TAG APYOG TOIG TEPACT CLVAYVTO, KO ETLYVAVTO: d10TL O Bgdg dpya
1€ Kol TEAOG Kol LEGOV €0TL ThvTOV T€ TAV Katd dikav, Kol tov OpBov
Aoyov mepatvopévavy (Protr. IV, pp. 2216725-231-9) 16

Unlike the previous sections, Bryennios introduces his precepts as actual
quotations here, yet without acknowledging their sources. Notably, this hy-
potext from the Protrepticus is for its part a citation [amblichos gives from
Pseudo-Archytas’ (435/410-360/350 BCE) On Wisdom, Fragment 5,'7 at
a point in his account where he deals with ‘esoteric and scientific exhor-
tations’!® and underlines the interpenetration between theoretical philos-
ophy and practical intelligence. As can be seen, the redaction preserved
in the Second Oration mixes Doric and Koine forms and presents several
corruptions, but these flaws may say more about the quality of BOUL-
GARES’ edition than about Bryennios’ florilegic practices.!® Moreover,
this intertext has also been ascribed in tradition to Pseudo Perictione’s On
Wisdom, Fragment 22° (transmitted by Stob. 3.1.121), and while scholar-
ship does not agree on its provenance, it may well be a simple reproduction
of Pseudo-Archytas that Stobaios or later copyists incorrectly assigned to
Perictione.?! Be that as it may, the intertextual neighborhood of the excerpt

15. Corrupted text. In the hypotext it reads: T év td cvotoyig kol TaEet Td Ekeive
KOTOKEYMPLOUEVAL.

16. Second Oration on the Divine Trinity §14, in ed. BOULGARES I, p. 55°716. Cf.
REES, Joseph Bryennius, p. 595.

17. HOLGER THESLEFF, The Pythagorean Texts of the Hellenistic Period. Abo 1965,
Pp. 4430—35_45141.

18. Cf. THOM, Protreptic and Pythagorean Sayings, p. 74.

19. BOULGARES utilized for his edition a single, inferior manuscript (datable to the
16th—17th centuries) — Mosq. Syn. gr. 309, Vlad. 428 (Diktyon 43934). Regrettably, the
first two Orations on the Trinity are currently missing from the autograph of Bryennios’
Homiliary — Serd. D. gr. 268 (Diktyon 62522) — so we ultimately cannot determine the
quality of his quotation.

20. THESLEFF, The Pythagorean Texts, 146'722,

21. PHILLIP SIDNEY HORKY, Pseudo-Archytas’ Protreptics? On Wisdom in Its Con-

10
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and the shorter version preserved in Stobaios (60TIG ... KATOKEYXOPIGUEVQ)
clearly suggests that Bryennios retrieved Pseudo-Archytas’ quotation from
[amblichos as well.

Lastly, further traces of intertextual engagement with the Protrepticus are
discernible in the Homiliary — in the aforementioned Second Oration on
the Trinity** and the Second Oration on the Annunciation®® —but these are
arguably more volatile.

Beyond his affinity for Neoplatonic thought, further incentives might have
directed Bryennios’ attention to Iamblichos. The first may lie in the flo-
rilegic design of the hypotext itself. Like the Homiliary, the Protrepticus
is a compilation of paraenetic materials carefully curated by Iamblichos,?*
and Bryennios may well have felt drawn to an author who embraced the
same compositional technique as himself did. Second, the incorporated in-

texts. In: MIKA KAJAVA — EERO SALMENKIVI (eds.), Second Sailing: Alternative Per-
spectives on Plato (Commentationes Humanarum Litterarum 132). Helsinki 2015, pp. 33—
34. Perictione (c. 450-365 BCE) was Plato’s mother, which is likely the reason why her
name was associated with Pythagorean pseudepigrapha.

22. Second Oration on the Divine Trinity §14, ed. BOULGARES I, p. 55'™*: &v 8¢ peta
Beov Kol ToUG AyyELovg, 6vTmg uéyo Kol pévov yoyn: kal 810 ToDTo Yéyove Kol cLVESTN
0 avBpwmog, Tpog TO Bewpiicatl TOV Adyov Tiic ToD G0V PVGE®MC, Kol £0VTOV YV@VaL, Kol
Enryvavar Ogdv = I'éyove 8¢ kal cuvésta O dvBpmmog mottd Bewpiicatl TOV Adyov Tag Td
6\ Pvo0G Kol Tag coeiag Epyov €oTiv avTd ToUTo KTNoachot Kol Bemptioot Tav TV
g6viov epovacty (= Protr. IV, p. 20'¢71° = THESLEFF, The Pythagorean Texts, p. 146>~
/ Stob. 3.1.120). Cf. REES, Joseph Bryennius, p. 595. The 10wdv unfolds in the same vein
until the end of the oration.

23. Second Oration on the Annunciation §2, ed. EUGENIOS BOULGARES, Towono po-
voryod Tod Bpoevviov té e0pebévra, 2. Thessaloniki 1991, p. 1212528 (= Remembrance of
the Nativity of Our Most Holy Lady the Theotokos and Ever-Virgin Mary §6, ed. BOUL-
GARES IIL p. 362°72%): kai émi movTov 8¢ TdV UGEL YIvopdvev Goodtmg Kol yop Evekd
TOV TTAVTA, KOl 00OEV 0VTE YEYovey, oUTE yiveTal, OUTE YEVIOETOL ATV, OVOE TTEPiEPYOV”
10 8¢ 0D &vexa PEATIOTOV = £ TOIVLY TOVTOC Gel TO TELOC &0t PENTIOV (Eveka yap TOD Té-
Lovg mévTo YiyveTon Té yryvoueva, 10 8’ o0 Eveka PELTIOV Kod BEATIOTOV ThVTMV), TEMOG 88
KT OOV TODTO 0TIV O KOTA TNV YEVESLY TEPUKEV VOTATOV EMTEAEIGHOL TEPALVOUEVNG
TG YeVEGEMG GLVEXDG OVKODV TTPMTOV HEV TA KOTA TO 6MdW0 TOV AvOpdTov Aappdvel
TéNOG, DOTEPOV OE TO KOTOL TNV WYuynV, Kol Teg del To Tob Pedtiovog téhog Votepiler Tiig
yevéoewg (= Protr. IX, p. 511623,

24. Cf. JouN DILLON, Iamblichus of Chalcis (c. 240-325 A. D.). In: WOLFGANG
HAASE (ed.), Aufstieg und Niedergang der romischen Welt. Band 36/2. Teilband Philoso-
phie, Wissenschaften, Technik. Philosophie (Platonismus [Forts.]; Aristotelismus). Berlin
— Boston 1998, p. 902: ‘For one thing, it (scil. the Protrepticus) is largely a cento of quo-
tations, so that one can only deduce lamblichus’ views from the authorities he uses.” For
a more generous evaluation of lamblichos’ compilatory work, see THOM, Protreptic and
Pythagorean Sayings.

11
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tertexts fit almost seamlessly into Bryennios’ fj0id. Since the Protrepti-
cus is already an exhortation, he did not need to transform its structure
but simply wove together disparate fragments?® either paratactically or by
adding transitional formulae. While Bryennios did lightly Christianize his
hypertext (primarily by changing the plural form ‘gods’ to the singular), its
argumentative flow remains overwhelmingly lamblichean. And naturally
s0, since the present excerpts embody many ideas to which someone with
Bryennios’ intellectual profile would have been particularly receptive.

Thus, the quotation from Pseudo-Archytas belongs to a broader discus-
sion of theoretical activity whose finer philosophical implications need not
have interested Bryennios.?® What likely proved more attractive was its im-
agery, mainly that of the ‘charioteer riding aloft and reaching the vista from
which to see God’ (kalév orkomidy svpnkévar, d’ Gc Suvatdg éoceitan
OV B0V katoyeioBat), a motif that would have resonated with a Palamite
author concerned with the contemplation of the divine. Moreover, though
from a completely different register, the formula ‘he (scil. the charioteer)
will set out and arrive at the end of the course, connecting the beginnings
with the conclusions, and finding out why God is the beginning, end, and
middle of all things-that-are defined in accordance with justice and right
reason’?” (16 voo xot’ e00eioy Oppadijpev kol teEleodpopdcar Toc dpyoc
101G TEPAGL GLVAYAVTO Kol ENLYVOVTO O10TL 6 Be0g dpyd te Kal A0S Kol
Héaov &Vl mAvTmV TAV Katd dikav € Kol Tov dpBov Adyov mepatvopévmv)
echoes the theological topic of the Second Oration which, as previously
noted, discusses the notions of ‘middle’ (uecdtng) and ‘extremity’ (dkpdTNG)
within the Trinity.?® Furthermore, the ample mosaic of borrowings in §§11—
12 (via Protr. V=VIII) encloses many motifs compatible with Bryennios’
own ethical system: the hierarchy of goods, care of the soul, virtue over
external goods, the life according to intellect, the likeness to and imitation
of God, and philosophy as a way of life. In other words, Bryennios did
not appropriate lamblichos for the purposes of metaphysics, cosmology,
or theurgy, but because the Protrepticus furnished an effective language

25. This practice is abundantly attested in the Homiliary (especially when it comes to
intertexts from Church Fathers such as John Chrysostom), which seems to indicate that,
in many cases, Bryennios relied not on gnomologia or other anthologies but on the actual
works — cf. DUMITRU, The Orations, passim.

26. For a translation of Pseudo-Archytas’ text and discussion of his unique gnoseolog-
ical model, see HORKY, Pseudo-Archytas’ Protreptics, pp. 33-38.

27. HORKY, Pseudo-Archytas’ Protreptics, p. 36 (italics mine).

28. See above.

12
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of moral exhortation centered on self-discipline, virtue, and detachment
from wealth. Such themes resonated closely with the ethical concerns of
his preaching and with his repeated attempts to encourage the moral re-
newal of late Byzantine society.

Finally, if we focus on a specific segment of our evidence, the performative
character of Bryennios’ intertextual enterprise becomes even more evident:

What sense is there in sailing to Egypt, Tanais, or the Pillars of Hera-
cles in pursuit of wealth, repeatedly placing oneself in danger, while
refusing to labor or spend anything for the sake of the supreme Good?
What sense is there in desiring a servile life instead of living nobly
and according to God, or in striving after riches while showing no
concern for what is truly good? We must, therefore, either care for
our souls or take leave of this life altogether, for everything else —
wealth, honors, dignities, and all similar things — is nothing more
than folly and vain distraction.?

The choice of this excerpt was likely conditioned not only by its ethical
content but also by the circumstances of its delivery. Since the Second
Oration was attended, as its heading informs us, by prominent guests from
Galata (cuvelB6vtov kol @V ék Tod ['addtov Tpokpitwv €ig TNV TOVTOV
dkpdaoty),’® a community closely associated with commerce and long-
distance trade, Bryennios may have found Iamblichos’ critique of the pur-
suit of wealth particularly suitable as a vehicle for moral exhortation. In-
deed, the addition of the toponyms ‘Egypt’ and ‘Tanais’®' (4n° Alyvmtov
kai Tavaiv) to the original hypotext suggests a deliberate effort on Bryen-
nios’ part to heighten the immediacy of the lamblichean exhortation. By
evoking destinations associated with commercial activity and long-distance
travel, he sharpened the condemnation of those who willingly endure hard-
ship in pursuit of material gain while neglecting the cultivation of the soul.

The evidence assembled above allows, for the first time, a detailed assess-
ment of Bryennios’ engagement with lamblichos’ Protrepticus. Taken to-
gether, these passages reveal how a late Byzantine homilist could trans-
form a pagan philosophical exhortation into a rhetorical instrument adapted
to the needs of his audience. The selections made by Bryennios are over-

29. See Second Oration on the Divine Trinity §12, ed. BOULGARES I, p. 5318 = Protr:
VI, VIII, pp. 40*7- 9711 481821 (slightly modified). See above the whole sequence of in-
tertexts. The translation is mine.

30. Ed. BOULGARES I, p. 445°,

31. Ancient Greek city located in the Don river delta.

13
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whelmingly ethical and paraenetic in character, indicating a preference for
those sections of the Protrepticus most readily transferable to the context
of Christian preaching. Detached from their original philosophical setting
and recontextualized within the performative economy of the sermon, these
borrowings were redeployed in the service of moral instruction, spiritual
renewal, and pastoral exhortation.>?
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32. I'would like to extend my gratitude to the two anonymous reviewers for their useful
suggestions.
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